
34-43 93rd Street • Jackson Heights, NY 11372
www.blessedsacrament.nyc

Email: hello@blessedsacrament.nyc www.facebook.com/BlessedSacramentJH
Office: (718) 639-3888 / Virtual Office (347) 339-0811

    DECEMBER 20TH, 2020

Pastoral Staff

Rev. Gabriel J. Toro R.
Pastor

Rev. Cesar Peña P.
Parochial Vicar

Rev. Saint Charles Borno
Parochial Vicar

Rev. Richard J. Hoare
Retired Priest - In Residence

Dcn. Alfredo Rendon
Parochial Deacon

Parish Trustees

Ms. María Teresa Alonso & Mr. Joaquín González

Office Staff

Ms. Marlene Paucar
Church Secretary/Bookkeeper

Ms. Rosita E. Munoz
Pastor’s Assistant

Ms. Sofia Contreras
Rectory Assistant

Mr. Edwin Perez / Director of Faith Formation Program
Ms. Wilma Loayza / Faith Formation Office Secretary
Ms. Teresa Alonso / Vice-Director of Faith Formation Program

Yaicinio Rojas / Jorge Cubi
Maintenance

Digital Dpt. Catholics Media Broadcast Company
                       weare@catholics.media

Rectory Office
Phone: (718) 639-3888 / Fax: (718) 478-5536
Hours: 
• Monday - Friday / 9:00am - 7:00pm 
• Saturday / 9:00am -1:00pm
• Monday - Friday / 12:00noon - 1:00pm Closed for lunch

Faith Formation Office
93-11 35th Ave., Jackson Heights, NY 11372 (Convent)
faithformation@blessedsacrament.nyc

Phone: (718) 639-6159 / Fax: (718) 478-5536
Hours: 
• Monday and Tuesday - Office Closed
• Wednesday, Thursday, Friday - 3:00pm to 8:00pm
• Wednesday, Thursday, Friday - 4:00pm - 5:00pm Closed for 

lunch
• Saturday - 11:00am - 7:00pm By appointment only
• Sunday - By appointment only

Weekdays 
Monday - Friday - 7:00 am Spanish / 9:00 am English

Adoration - Adoración
• Exposition: Tues., Thurs., First Friday at 9:30 am 
• Benediction: Tues., Thurs., First Friday at 4:45pm

Confessions - Confesiones
Saturday: 11:00am-12:00 noon & 4:00pm - 5:00pm

Weekends
Saturday
• 8:00 am Spanish / 9:00 am English
• 5:00 pm English / 7:00 pm Spanish
Sunday 
• 7:00 am Spanish / 8:30 am English
• 10:00 am Spanish / 12:00 pm English
• 1:30 pm Spanish

Donate to our Parish www.blessedsacrament.nyc/donations

Mass Schedule

Educación Católica
Our Lady of Sorrows Academy and Blessed Sacrament Parish

A Catholic Academy in Corona, Queens
Serving Children from age 3 through 8th grade
Una Academia que sirve a los niños en Corona, Queens
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“YOU WILL CONCEIVE IN YOUR WOMB AND GIVE 
BIRTH TO A SON, BECAUSE FOR GOD NOTHING IS 

IMPOSSIBLE.”

Today’s first reading announces to us the way in which we 
must build a house for God, as King and Lord of the universe 
... it is not only a physical construction, but a spiritual one 
and a temple where He can dwell among us and thus we can 
all establish together the Kingdom of God among human 
beings: “I am living in a cedar house, while the Lord lives in 
a tent.”

I will put you at peace with your enemies, says the Lord and 
after you, I will consolidate your offspring that will come out 
of your womb. And that is why in the psalm we say “I will sing 
your mercies eternally, Lord. In this way the mystery kept 
secret for centuries has now been manifested by bringing all 
nations to the obedience of faith to the one true God.

In today’s Gospel we all hear the great news of the Angel to 
Mary: “The Holy Spirit will come upon you, and the strength 
of the Highest will overshadow you” ... Here is the handmaid 
of the Lord, may it be done according to his Word.

As a reflection of this Word of God, we can say that it is not 
easy for us to accept God’s plans when they do not suit ours. 
Whenever God calls us to carry out a project, we are tempted 
to think that it will be as we have programmed; but the Lord 
has his ways, which are not ours. He is in charge of realizing 
our dreams and our plans, but in his way. The important thing 
is that he finds in us the necessary disposition to allow us to 
be guided and led by him through the vicissitudes of our life.

In this new Christmas that is approaching, the Lord grant us 
to be docile to his will; May he give us Faith and Perseverance, 
so that even when it is not our turn to be a great palace, we 
accept to support the portal of the manger that opens its 
doors in Bethlehem to which it brought great Joy to all the 
people.

Please, receive all my best wishes for a Peaceful Christmas 
around the Divine Child, Mary and joseph.  A thousand 
blessings for everyone at home, with my love and Blessing,

Fr. Gabriel Jaime Toro R.
Pastor.

MAINTENANCE & REPAIRS
This weekend, December 19th  & 20th and Next, 
December 26th & 27th, 2020,  the Second Collection 
is for Maintenance an Restoration of the Parish 
Buildings.

Thank you for your generosity

THANK YOU
Blessed Sacrament Church wants to thank to Conway 
and Neufeld funeral homes for their kindness 
providing our community the calendars , 2021. God 
Bless you.

CAMPAÑA DE NAVIDAD
Fraternally,  Rev. Gabriel J. 
Toro, invites you to take 
part in the acquisition of 
your Christmas star, in 
memory of a loved one, 
for the well-being of  
yourself and your family, 
for your corporation or your business. You can find the 
form in this bulletin, fill it out and bring it to the parish 
office or call 718-639-3888, by December 4th, 2020.

Thank you for your commitment, support and 
generosity.

TREE OF THE FAITHFUL DEPARTED

As in the previous year, our emblematic 
parish tree will be dressed in light and 
color again, to remember all those who 
have passed away.

In this Christmas season, the Rev. Gabriel J. 
Toro invites you to buy a light in the name 
of your loved one who sleeps in the peace 
of God, its name will be for the entire 
month of December next to the Christmas 
tree. 

For more information call the parish office, 
718-639-3888.

PRE-MARRIAGE COURSE
Blessed Sacrament Parish announces the opening of 
the Pre-Marriage or Pre-Cana Courses in four sessions 
in Spanish from 4 pm to 6 pm, on the following dates

• January 9th, 2021 
• January 16th, 2021   
• January 30th, 2021
• February 6th, 2021

Interviews will be held on Saturdays from 9:00am to 
1:00pm in the Parish Office.

For more information call Deacon Alfredo Rendon at 
646-372-3304
 

FOURTH SUNDAY OF ADVENT



“CONCEBIRÁS EN TU VIENTRE Y DARÁS A LUZ A UN 
HIJO, PUES PARA DIOS NO HAY NADA IMPOSIBLE”.

 
La Primera lectura del día nos anuncia la forma como debemos 
construir una casa para Dios, como Rey y Señor del universo… no 
se trata solo de una construcción física, sino espiritual y un templo 
donde Él pueda morar entre nosotros y así poder todos juntos 
instaurar el Reino de Dios entre los hombres: “Yo estoy viviendo en 
una casa de cedro, mientras el Señor vive en una tienda”.

Te pondré en paz con tus enemigos, dice el Señor y después de 
ti, consolidaré tu descendencia que saldrá de tus entrañas. Y por 
eso en el salmo decimos” Cantaré eternamente tus misericordias, 
Señor. De esta manera el misterio mantenido en secreto durante 
siglos, ahora se ha manifestado al traernos a todas las naciones a la 
obediencia de la fe al Dios único y verdadero.

Y en el Evangelio escuchamos todos la gran noticia del Ángel a 
María: “El Espíritu Santo vendrá sobre Ti, y la fuerza del Altísimo te 
cubrirá con su sombra” … He aquí la esclava del Señor, hágase en 
Mí según su Palabra.

Como reflexión de esta Palabra de Dios, podemos decir que para 
nosotros no es fácil aceptar los planes de Dios cuando no se 
acomodan a los nuestros, Siempre que Dios nos llama a realizar un 
proyecto, tenemos la tentación de pensar que será como nosotros 
lo hemos programado; pero el Señor tiene sus caminos, que no son 
los nuestros. Él se encarga de realizar nuestros sueños y nuestros 
planes, pero a su manera. Lo importante es que encuentre en 
nosotros la disposición necesaria para dejarnos guiar y conducir 
por Él a través de las vicisitudes de nuestra vida.

Que en esta nueva Navidad que se acerca, el Señor nos conceda ser 
dóciles a su voluntad; que nos dé Fe y Perseverancia, de modo que 
aun cuando no nos toque ser un gran palacio, aceptemos sostener 
el portal del pesebre que en Belén abre sus puertas al que nos trajo 
una gran Alegría para todo el pueblo.

De antemano, reciban todos mis mejores deseos por una Navidad 
en Paz en torno al Niño Jesús, María y José.  Mil bendiciones para 
todos en casa, con mi cariño y Bendición,

Padre, Gabriel Jaime Toro R.
Pastor.

MANTENIMIENTO Y REPARACIONES
Este fin de semana 19 y 20 de diciembre de 2020 y 
el próximo 26 y 27 de diciembre de 2020, la segunda 
colecta será para el mantenimiento y reparaciones de 
los edificios parroquiales.

Gracias por su generosidad

CAMPAÑA DE NAVIDAD

Con un fraternal saludo 
el Rev. Gabriel J. Toro, les 
invita a tomar parte  en la 
adquisición de su estrella 
de Navidad, en memoria  
de un ser querido, por 
el bienestar propio o de 
la familia, por su asociación o por su negocio. Pueden 
encontrar los formularios en este boletín, llenarlos y 
traerlos a la oficina parroquial o llamar al 718-639-3888, 
antes de diciembre 4 de 2020.

Gracias por  su compromiso  apoyo y generosidad.

ÁRBOL DE LOS FIELES DIFUNTOS

Al igual que en el año anterior, nuestro 
emblemático árbol parroquial se vestirá 
de luz y color nuevamente, para recordar a 
todos aquellos que  han fallecido.
En este tiempo de Navidad, el Rev. Gabriel 
J. Toro los invita a comprar una luz a 
nombre de su ser querido quien duerme 
en la paz de Dios, el nombre estará por 
todo el mes de diciembre junto al árbol de 
Navidad. 
Para mas información llame a la oficina 
parroquial al 718-639-3888.

DECEMBER 20TH, 2020

GRACIAS
La Parroquia del Santísimo Sacramento desea 
agradecer  a las Casas Funerarias Conway y Neufeld 
por la  amable donación a nuestra  comunidad de los 
calendarios para el año 2021. Dios les bendiga.

CURSO PRE-MATRIMONIAL
La Parroquia del Santísimo Sacramento anuncia la 
apertura de los Cursos Prematrimoniales o Pre-Cana 
en cuatro sesiones en Español de 4 pm a 6 pm, en las 
siguientes fechas:

• 9 de enero de 2021 
• 16 de enero de 2021   
• 30 de enero de 2021
• 6 de febrero de 2021

Las entrevistas serán realizadas los sábados de 9:00am 
a 1:00 pm en la Oficina Parroquial.

Para mas informacion llamar al Diácono Alfredo 
Rendón al 646-372-3304.



FOURTH SUNDAY OF ADVENT

READINGS - FOURTH SUNDAY OF ADVENT
 Reading I       2 SM 7:1-5, 8B-12, 14A, 16 

 

When King David was settled in his palace, and the LORD had given him rest from his enemies on every side, he said to Nathan 
the prophet, “Here I am living in a house of cedar, while the ark of God dwells in  a tent!” Nathan answered the king, “Go, do 
whatever you have in mind, for the LORD is with you.” But that night the LORD spoke to Nathan and said: “Go, tell my servant 
David, ‘Thus says the LORD: Should you build me a house to dwell in?’“ “’It was I who took you from the pasture and from 
the care of the flock  to be commander of my people Israel. I have been with you wherever you went, and I have destroyed all 
your enemies before you. And I will make you famous like the great ones of the earth I will fix a place for my people Israel; I will 
plant them so that they may dwell in their place without further disturbance. Neither shall the wicked continue to afflict them 
as they did of old, since the time I first appointed judges over my people Israel. I will give you rest from all your enemies. The 
LORD also reveals to you that he will establish a house for you. And when your time comes and you rest with your ancestors, I 
will raise up your heir after you, sprung from your loins, and I will make his kingdom firm. I will be a father to him, and he shall 
be a son to me. Your house and your kingdom shall endure forever before me; your throne shall stand firm forever.”

 

The Word of the Lord.

I
The promises of the LORD I will sing 
forever; through all generations my 

mouth shall proclaim your faithfulness. 
For you have said, “My kindness is 

established forever”; in heaven you 
have confirmed your faithfulness. 

R. For ever I will sing the goodness of 
the Lord. 

II
“I have made a covenant with my 

chosen one, I have sworn to David my 
servant: 

Forever will I confirm your posterity 
and establish your throne for all 

generations.” 
R. For ever I will sing the goodness 

of the Lord.

III
“He shall say of me, ‘You are my father, 

my God, the Rock, my savior.’ 
Forever I will maintain my kindness 

toward him, and my covenant with him 
stands firm.” 

R. For ever I will sing the goodness 
of the Lord. 

 Reading II             ROM 16:25-27  
 

Brothers and sisters: To him who can strengthen you, according to my gospel and the proclamation of Jesus Christ, 
according to the revelation of the mystery kept secret for long ages but now manifested through the prophetic writings and, 
according to the command of the eternal God, made known to all nations to bring about the obedience of faith, to the only 
wise God, through Jesus Christ be glory forever and ever. Amen. 

 

The Word of The Lord.

 Alleluia   LK 1:38 
 

R. Alleluia, alleluia. 
Behold, I am the handmaid of the Lord. May it be done to me according to your word  

R. Alleluia, alleluia.

     Responsorial Psalm           For ever I will sing the goodness of the Lord.          LK 1:46-48, 49-50, 53-54. 

 GOSPEL                   LK 1:26-38   

The angel Gabriel was sent from God to a town of Galilee called Nazareth, to a virgin betrothed to a man named Joseph, of 
the house of David, and the virgin’s name was Mary. And coming to her, he said, “Hail, full of grace! The Lord is with you.” But 
she was greatly troubled at what was said and pondered what sort of greeting this might be. Then the angel said to her, “Do 
not be afraid, Mary, for you have found favor with God.
“Behold, you will conceive in your womb and bear a son, and you shall name him Jesus. He will be great   and will be called 
Son of the Most High, and the Lord God will give him the throne of David his father, and he will rule over the house of Jacob 
forever, and of his kingdom there will be no end.” But Mary said to the angel, “How can this be, And the angel said to her 
in reply, “The Holy Spirit will come upon you, and the power of the Most High will overshadow you. Therefore the child to 
be born will be called holy, the Son of God. And behold, Elizabeth, your relative, has also conceived a son in her old age, and 
this is the sixth month for her who was called barren; for nothing will be impossible for God.” Mary said, “Behold, I am the 
handmaid of the Lord. May it be done to me according to your word.” Then the angel departed from her.  

The Gospel of The Lord



DECEMBER 20TH, 2020

LECTURAS - IV DOMINGO DE ADVIENTO

 Segunda Lectura Rom 16, 25-27 
 

Hermanos: A aquel que puede darles fuerzas para cumplir el Evangelio que yo he proclamado, predicando a Cristo, conforme 
a la revelación del misterio, mantenido en secreto durante siglos, y que ahora, en cumplimiento del designio eterno de Dios, 
ha quedado manifestado por las Sagradas Escrituras, para atraer a todas las naciones a la obediencia de la fe, al Dios único, 

infinitamente sabio, démosle gloria, por Jesucristo, para siempre. Amén.               
Palabra de Dios

 ALELUYA Lc 1, 38  
Aleluya, aleluya. 

Yo soy la esclava del Señor; que se cumpla en mí lo que me has dicho.  
R. Aleluya.                                                                                 

 EVANGELIO  Lc 1, 26-38    

En aquel tiempo, el ángel Gabriel fue enviado por Dios a una ciudad de Galilea, llamada Nazaret, a una virgen desposada 
con un varón de la estirpe de David, llamado José. La virgen se llamaba María. Entró el ángel a donde ella estaba y le dijo: 
“Alégrate, llena de gracia, el Señor está contigo”. Al oír estas palabras, ella se preocupó mucho y se preguntaba qué querría 
decir semejante saludo.
El ángel le dijo: “No temas, María, porque has hallado gracia ante Dios. Vas a concebir y a dar a luz un hijo y le pondrás por 
nombre Jesús. Él será grande y será llamado Hijo del Altísimo; el Señor Dios le dará el trono de David, su padre, y él reinará 
sobre la casa de Jacob por los siglos y su reinado no tendrá fin”. María le dijo entonces al ángel: “¿Cómo podrá ser esto, puesto 
que yo permanezco virgen?” El ángel le contestó: “El Espíritu Santo descenderá sobre ti y el poder del Altísimo te cubrirá con su 
sombra. Por eso, el Santo, que va a nacer de ti, será llamado Hijo de Dios. Ahí tienes a tu parienta Isabel, que a pesar de su vejez, 
ha concebido un hijo y ya va en el sexto mes la que llamaban estéril, porque no hay nada imposible para Dios”. María contestó: 
“Yo soy la esclava del Señor; cúmplase en mí lo que me has dicho”. Y el ángel se retiró de su presencia.

Palabra del Señor

 Primera Lectura                2 Sam 7, 1-5. 8b-12. 14a. 16 
Tan pronto como el rey David se instaló en su palacio y el Señor le concedió descansar de todos los enemigos que lo rodeaban, el 
rey dijo al profeta Natán: “¿Te has dado cuenta de que yo vivo en una mansión de cedro, mientras el arca de Dios sigue alojada 
en una tienda de campaña?” Natán le respondió: “Anda y haz todo lo que te dicte el corazón, porque el Señor está contigo”.
Aquella misma noche habló el Señor a Natán y le dijo: “Ve y dile a mi siervo David que el Señor le manda decir esto: ‘¿Piensas 
que vas a ser tú el que me construya una casa, para que yo habite en ella? Yo te saqué de los apriscos y de andar tras las ovejas, 
para que fueras el jefe de mi pueblo, Israel. Yo estaré contigo en todo lo que emprendas, acabaré con tus enemigos y te haré 
tan famoso como los hombres más famosos de la tierra.
Le asignaré un lugar a mi pueblo, Israel; lo plantaré allí para que habite en su propia tierra. Vivirá tranquilo y sus enemigos ya 
no lo oprimirán más, como lo han venido haciendo desde los tiempos en que establecí jueces para gobernar a mi pueblo, Israel. 
Y a ti, David, te haré descansar de todos tus enemigos.
Además, yo, el Señor, te hago saber que te daré una dinastía; y cuando tus días se hayan cumplido y descanses para siempre 
con tus padres, engrandeceré a tu hijo, sangre de tu sangre, y consolidaré su reino. Yo seré para él un padre y él será para mí un 
hijo. Tu casa y tu reino permanecerán para siempre ante mí, y tu trono será estable eternamente’ ”.                  Palabra de Dios

I
Proclamaré sin cesar la misericordia del 
Señor y daré a conocer que su fidelidad 
es eterna, pues el Señor ha dicho: “Mi 

amor es para siempre y mi lealtad, más 
firme que los cielos.

R. Proclamaré sin cesar 
la misericordia del Señor. 

II
Un juramento hice a David, 

mi servidor, 
una alianza pacté con mi elegido: 

‘Consolidaré tu dinastía para siempre 
y afianzaré tu trono eternamente’.

R. Proclamaré sin cesar 
la misericordia del Señor. 

III
Él me podrá decir: ‘Tú eres mi padre, 

el Dios que me protege 
y que me salva’. 

Yo jamás le retiraré mi amor, 
ni violaré el juramento que le hice”.

R. Proclamaré sin cesar 
la misericordia del Señor. 

     Responsorial Psalm             Proclamaré sin cesar la misericordia del Señor.   Sal 88, 2-3. 4-5. 27 y 29 
 



Saturday, December 19th          Jgs 13:2-25/Lk 1:5-25
8:00 am       † Fernando Toro y Mercedes Rivas        
9:00 am       † Catechists and Students from Religious   
       Education   
5:00 pm       † Jean Rao
7:00 pm       Empleados Parroquiales

Sunday, December 20th          2 Sam 7:1-16/Lk 1:26-38 
7:00 am       † Inocencia del Carmen Díaz
8:30 am       † Purgatorial Society Members
10:00 am     † Rafael de Jesús 
12:00 pm     † Christopher Cabreja
1:30 pm       La Comunidad ecuatoriana
6:00 pm       † Abelmain Almaraz    

Monday, December 21th               Sg 2:8-14/Lk 1:39-45      
7:00 am       † Armida Millan 
9:00 am       † Fr. Patrick G. Burns  

Tuesday, December 22th         1 Sam 1:24-28/Lk 1:46-56
7:00 am       † Armida Millan 
9:00 am       †Rimattee Daneshwar (Well-being) 

Wednesday, December 23th        Mal3:1-24/Lk 1:57-66 
7:00 am        † Jose Luis Dicent                  
9:00 am        † Elias Evertsz 
        † Gloria Muñoz   

Thursday, December 24th       2 Sam 7:1-16/Lk 1:67-79 
7:00 am        Divino Niño Jesus (Acción de Gracias)
9:00 am        Maria Remache (Salud y Bienestar)
5:00 pm        Rimattee Daneshwar (Well-being)
8:00 pm        Ntra Sra. Del Cisne (Acción de Gracias)

Friday, December 25th                 Is 52:7-10/Jn 1:1-18
7:00 am        Familia Lala Quito (Salud y Bienestar)   
8:30 am        Rimattee Daneshwar (Well-being) 
10:00am        Rev. Gabriel J. Toro R. (Salud y Bienestar)

MASS INTENTION FOR THE WEEK

ACADEMIC ACCOMPLISHMENTS
Youth from our community have  had a great academic success, combining intelligence with hard work and 
determination in the following Catholic High Schools:

Los jóvenes de nuestra comunidad han tenido un gran éxito académico, combinando inteligencia con trabajo duro y 
determinación en las siguientes escuelas secundarias católicas:

SANCTUARY LAMP
Well-being / Salud y Bienestar

FOR/PARA:  Isabel Galindo & Family

BY/POR: Isabel Galindo

LÁMPARA DEL SANTUARIO

PURGATORIAL INTENTIONS
† María Grano de Oro, † Lolita Alonso, 
† Sara D’Amire, † Miguel De La Torre, 

† María Magdalena Rivero, † Arturo Pérez, 
† Lorgio Murillo Ávila, †Ruth Reyes, 

† Inocencia del Carmen Diaz, 
† Fernando Quezada Beanchin

INTENCIONES PURGATORIALES

Cathedral Preparatory School 
and Seminary is pleased to 
inform that:

Jerry Vizhnay
has been admitted to the Honor 
Roll for the present academic 
quarter, 2020

La Escuela Preparatoria y 
Seminario Catedral, se complace 
en informar que:

Jerry Vizhnay 
Ha sido admitido en el cuadro 
de honor del presente período 
académico.

St. Francis Preparatory School is 
pleased to inform that: 

Katherine Fernandez
Angelina Malespin &

Henessey Perez
have been admitted to the Honor 
Roll for the present academic 
quarter, 2020

La Escuela Preparatoria  San 
Francisco, se complace en 
informar que:

Katherine Fernandez
Angelina Malespin &

Henessey Perez
Ha sido admitido en el cuadro 
de honor del presente período 
académico.

Msgr. Mc Clancy Memorial High 
School is pleased to inform that 

Jayla Fernandez &
Ison  Mendez Faneytt

have been admitted to the Honor 
Roll for the present academic 
quarter, 2020.

La Escuela Secundaria Monseñor 
McClancy se complace en 
informar que:

Jayla Fernandez &
Ison  Mendez Faneytt

Ha sido admitido en el cuadro 
de honor del presente período 
académico.

St. Peter Canisius

St. John of Kanty

The Nativity of The Lord
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MASS SCHEDULE FOR NEW YEAR
Thursday, December 31st, 2020

 7:00 am     Spanish - On person Mass
 9:00 am     English - Online Mass 
 6:00 pm     English Mass
 7:00 pm     Spanish Holy Hour
 8:00 pm     Spanish Mass

Friday, December 1st, 2020 
10:00 am     Spanish Mass
12:30 pm     English Mass
 2:00 pm     Spanish Mass

NEW MONSTRANCE
Rev. Gabriel Jaime Toro Rivas and his 
parish of Blessed Sacrament, joyfully 
announces the arrival of the New 
Monstrance that will expose the 
Blessed Sacrament, its acquisition 
represents the effort of the entire 
community. 

Thanks to the participation of your 
generosity, we have proven to be a 
solid, fervent and faithful community, 
committed to leaving a beautiful 
legacy to the  future generations. 

We appreciate your collaboration. 

NUEVA CUSTODIA
El Rev. Gabriel Jaime Toro Rivas y su  
parroquia del Santísimo Sacramento,  
anuncia con alegría la llegada de la 
Nueva Custodia que expondrá al 
Santísimo Sacramento, su adquisición 
representa el esfuerzo de toda la 
comunidad.  

Gracias a la participación de su  
generosidad, hemos demostrado ser 
una comunidad sólida, fervorosa y fiel, 
comprometida en dejar un hermoso 
legado a las futuras generaciones.

Agradecemos su colaboración.
 

HORARIO DE MISAS 
PARA EL AÑO NUEVO

Jueves 31 de diciembre de 2020
 7:00 am     Español - Misa presencial
 9:00 am     Inglés - Misa transmitida 
 6:00 pm     Misa en Inglés
 7:00 pm     Hora Santa en Español
 8:00 pm     Misa en Español

Viernes 1  de diciembre de 2020
10:00 am     Misa en Español
12:30 pm     Misa en Inglés
 2:00 pm     Misa en Español

CHRISTMAS 
MASS SCHEDULE

Thursday, December 24th, 2020
7:00 am Spanish - On person
9:00 am English - Online

Christmas Eve
5:00 am English 
8:00 pm Spanish

Friday, December 25th, 2020 
 Christmas Day

7:00 am  Spanish
8:30 am  English
10:00 am  Spanish

On person - Novena  & Carols at  the 
Church after 9:00 am Mass 

On line Novena & Carols  at  7:00 pm

HORARIO DE MISAS 
PARA NAVIDAD

Jueves 24 de diciembre de 2020
7:00 am Español
9:00 am Inglés - Online

Noche de Navidad
5:00 am Inglés 
8:00 pm Español

Viernes 25 de diciembre de 2020
Día de Navidad

7:00 am  Español
8:30 am  Inglés
10:00 am  Español

Novena de Aguinaldos  presencial en la 
Iglesia después de la Misa de 9:00 am

Novena y Villancicos online a las  7:00 pm



ADULTS’ SACRAMENTS

RCIA - (Rite of Christian Initiation for Adults) 
REGISTRATIONS OPEN

The RCIA is the preparation process for:

1. Non-baptized adults who wish to enter the Catholic 
Church;

2. Baptized adult Christians of another denomination who 
wish to continue their Christian faith in the Catholic 
Church;

3. Adult baptized Catholics who have not yet completed the 
Sacraments of Initiation (Communion, Confirmation) and 
wish to do so. For more information call at 1-718-639-6159.

ONE SACRAMENT PROGRAM (9 WEEKS)

Our parish offers a 9 weeks preparation process for adults 
who have not yet received the Sacrament of Confirmation  
nor the Sacrament of Communion. The Autumn 2020 classes 
just started. Next classes will be in the Winter 2021.

If you are interested, please call the Office of Faith Formation 
at 1-718-639-6159.

SACRAMENTOS PARA ADULTOS

RICA- (Rito de Iniciación Cristiana para Adultos) 
INSCRIPCIONES ABIERTAS

El RICA es un proceso de preparación para:

1. Adultos que no se han bautizados y que desean ingresar 
a la Iglesia Católica;

2. Adultos bautizados Católicos que aún no han completado 
sus sacramentos de iniciación (Comunión, Confirmación) 
y desean hacerlo.

3. Adultos pertenecientes a otra fe religiosa, que desean ser 
parte de la Iglesia Católica. Para más información llamar 
al 1-718-639-6159

PROGRAMA PARA UN SOLO SACRAMENTO (9 SEMANAS)

Our parish offers a 9 weeks preparation process for adults 
who have not yet received the Sacrament of Confirmation  
nor the Sacrament of Communion. The Autumn 2020 classes 
just started. Next classes will be in the Winter 2021.

If you are interested, please call the Office of Faith Formation 
at 1-718-639-6159.

DO YOU NEED A LETTER FROM YOUR 
CHURCH?

In order to give letters of recommendation, letters 
attesting to character, sponsor certificates, and 
other documents that may have legal or religious 
purposes, it is required to be registered and be 
active members of the Parish.

CELEBRATION FOR SWEET SIXTEEN

All Fifteen and Sweet Sixteen  celebrations  
are open. If you requested a celebration date 
which was canceled due to the health crisis 
and you want to make new arrangements, 
come to the parish office or call at 
 1-718-639-3889 for more information.

¿NECESITA UNA CARTA DE SU IGLESIA?
Para poder otorgar cartas de recomendación, 
para actuar como padrinos de algún sacramento  
y documentos para propósitos legales o 
religiosos, se requiere que estén inscritos y sean 
miembros activos de la Parroquia.

CELEBRACIÓN PARA QUINCEAÑERAS

Las Misas por este concepto están abiertas para 
ser celebradas. Si usted solicito una fecha de 
celebración la cual fue cancelada por la crisis de 
salud y desea hacer nuevos arreglos, acérquese a 
la oficina parroquial o llame al teléfono 1-718-639-
3889, para mas información.

FUNERAL MASS WITH ASHES
The Parish of the Blessed Sacrament opens its 
doors to all those who lost a loved one during 
the pandemic, and whose cremated bodies have 
not yet had a funeral, so they can celebrate the 
funeral with ashes. As a main requirement the 
Death Certificate is requested.

To make the arrangements please call the parish 
office at 718-639-3889.

MISA FUNERAL CON CENIZAS
La Parroquia del Santísimo Sacramento abre sus 
puertas, a todos aquellos que perdieron a un ser 
querido durante la pandemia, y cuyos cuerpos 
cremados aún no han tenido funeral, para que 
puedan celebrar las exequias con las cenizas 
de su ser querido. Se solicita como principal 
requisito el Certificado de Defunción.

Para hacer los arreglos correspondientes por 
favor llamar a la oficina parroquial al 718-639-
3889.

FOURTH SUNDAY OF ADVENT



FOOD COLLECTION

In these difficult times that we are living, Blessed Sacrament  
Church joins the society of San Vicente de Paul to collect 
non-perishable food, which will be distributed among the 
most needy families.
It is our duty as Christians to practice the works of Mercy, 
especially “To feed the hungry and give drink to the thirsty”.
Let us open our hearts to the perfect love that is charity and 
work together in the effort to assist the poorest.

Thanks for your generosity.

RECOLECCIÓN DE COMIDA

En los difíciles tiempos que estamos viviendo, la Parroquia del 
Santísimo Sacramento  se une a la sociedad de San Vicente 
de Paúl para recolectar alimentos no perecederos, los cuales 
serán distribuidos entre las familias mas necesitadas. 
Es nuestro deber como cristianos practicar las obras de 
Misericordia,  en especial “Dar de comer al hambriento  y dar 
de beber al sediento”.
Abramos nuestro Corazón  al amor perfecto que es la caridad 
y unámonos en el esfuerzo de asistir a los mas pobres.

Gracias por su generosidad.

DECEMBER 20TH, 2020

For more information visit: http://blessedsacrament.nyc/pastoral-social
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Keeping Christ in Christmas 

Blessed Sacrament 
Second Annual Christmas Nativity 2020 

 
 
   
Dear parishioners, 
 

 Please join me in celebrating our Second Annual Nativity and Tree Lighting Ceremony on Monday  
December 7th, 2020 after  the 7:00 pm Mass, on the corner of 93rd Street and 35th Avenue.  
 

 I would like to thank you for the help and support that you will provide to these events At this time of 
the year we can all join together in lighting up each other’s lives with the Spirit of the Season.  Your sup-
port really helps us to sponsor all the activities to come during Christmas Season. 

 

Wishing you a Blessed Christmas      
 

I would like to personally invite you to participate in this community endeavor by sponsoring a 
Christmas tree this year. Your donation of $50.00, $100.00, $300.00 and up in the name of your fami-
ly, pastoral groups, business, or in memory of a loved one, will be deeply appreciated. All funds will 
be destined to improve the Gardens and Air Conditioner for the Rectory. 

From this Sunday November  8th, 2020 on after the Mass, we will be outside of the Church sell-
ing the  Stars for the Christmas trees. 

I look forward to sharing this special season with you, and may God Bless you.  
           Sincerely,           

      Rev. Gabriel J. Toro R. 
                   Administrator 

                            
 

SPONSOR FORM 
 

Name:              Telephone:                
 

Address:                       
  

 Intention:                        
 

1. Christmas Tree: Enclosed Amount:     $50.00      $100.00         $300.00         Other: $   
 

Sponsor/Greeting or/ in Memory of (how you would like the sign to read.)  Please PRINT or TYPE 
clearly on the intention “Intention Line".  
You can also make an offering for the following: 
1. Memorial Light for Faithfull Departed tree:  Enclosed Amount:        $15 

 

For additional information, please call the rectory at 718-639-3888 
Please return this form with check payable to Blessed Sacrament Church to: 

3443 93rd Street Jackson Heights, NY 11372 Please mark clearly what is your intention 
Please return this form in order to allow us time to prepare signs for trees.  All greetings, sponsors, and  

memorialization must be submitted by December 5th. 



DECEMBER 20TH, 2020

    

 
Con Cristo en Navidad 
Santísimo Sacramento 

Segunda Celebración Anual de Navidad, 2020 
  

    
Queridos Feligreses: 
  

 Unámonos para celebrar la Segunda Navidad en el Santísimo Sacramento y la iluminación del Arbol 
y los jardines parroquiales, el lunes 7 de diciembre de 2020 después de la Misa de las 7:00 PM, en la 
esquina de la calle 93 y la Avenida 35.  
  

 Quiero agradecerles la ayuda y el apoyo que brindarán a estos eventos. En esta época del año, todos 
podemos unirnos para iluminar la vida de los demás con el espíritu de la temporada. Su apoyo realmente 
nos ayuda a patrocinar todas las actividades que se realizarán durante la temporada navideña.  

  

Les deseo una Feliz Navidad 
 

Los invito personalmente a participar en comunidad, patrocinando un árbol de Navidad este año. 
Haga su donación de $ 50.00, $ 100.00, $ 300.00 o más en nombre de su familia, grupos pastorales, 
negocios o en memoria de un ser querido, esta ayuda será muy apreciada. Todos los fondos se desti-
narán a mejorar los jardines y el aire acondicionado de la Rectoría.  

 

Cada domingo después de cada Misa estaremos fuera de la Iglesia vendiendo las Estrellas para los 
Arboles de Navidad.  

Espero poder compartir esta temporada especial con ustedes y que Dios los bendiga. 
          Atentamente,          

      Rev. Gabriel J. Toro R. 
                   Administrator 

                            
 

FORMULARIO DEL PATROCINADOR 
 

Nombre:             Teléfono:                
 

Dirección:                       
  

 Intención:                        
 

1. Árbol de Navidad: Valor de la donación:     $50.00   $100.00  $300.00         Otro: $    
Por favor, ESCRIBA claramente en la “Línea de intención” del formulario si es Patrocinador, Saludo o  
en Memoria de (cómo le gustaría que se lea el letrero).  
También puede hacer una ofrenda por lo siguiente:  
 

1. Luz Conmemorativa para el Árbol de los fieles difuntos:  Donación ofrecida        $15 
 

Para mas información, por favor llamar a la Oficina Parroquial al 718-639-3888 
Por favor haga su cheque a nombre de:  Blessed Sacrament Church y envíelo al  

3443 93rd Street Jackson Heights, NY 11372 o tráigalo personalmente a nuestras oficinas. 
Marque claramente cual es su intención y regrese esta forma a tiempo para preparar los nombres 

que estarán en los arboles. 
Los formularios deben estar en la Oficina Parroquial antes del viernes diciembre 4 de 2020 

 



Extraordinary sacrifice and generosity have allowed 
us to overcome significant challenges over the 15-
week shutdown period. A sincere thank you to all 
the Ascension families for your unwavering support. 
 
With your financial support and our devoted parish 
staff, we were quick to mobilize our efforts during 
the shutdown to overcome technological difficulties, 
celebrate Mass virtually, provide services to those in 
need, and find interesting ways to engage on social 
media. 
 
For the future of our parish and the well-being our 
parishioners, we are embarking on a Parish  Stew-
ardship Program this fall. Through this initiative, we 
intend to sustain our parish and ensure its continued 
vibrancy. You will receive a mailing at your homes in 
the coming weeks. We ask that you consider re-
sponding to this call to action: 

CONNECT with us on Facebook: 
 
SUSTAIN our parish offertory by enrolling in 
electronic giving: 
www.givecentral.org/bsp 
 
UPDATE our parish records: Please fill out the 
response form included in your mailing or use 
the response link: www.cfbq.org/PSP 

How can we sustain our parish 
through the Parish  

Stewardship Program? 

Our parish relies mainly on cash and enve-
lope support. We are extremely grateful for 
this source of generosity but have wit-
nessed, first-hand, how financially vulnera-
ble our parish was during the COVID shut-
down. We need to do a better job of plan-
ning for the future. 

We also know the exchange of paper 
and cash is a breeding ground for 
germs. Help us protect our money 
counters, parish staff, and fellow pa-
rishioners by using this simple, se-
cure, and convenient giving method. 

FOURTH SUNDAY OF ADVENT



¿Cómo podemos apoyar nuestra parro-
quia a través del Programa de  

Corresponsabilidad Parroquial? 
 
Nuestra parroquia depende mucho del apoyo de di-
nero en efectivo y de los sobres. Estamos extremada-
mente agradecidos por esta fuente de generosidad, 
pero hemos sido testigos de la vulnerabilidad finan-
ciera de nuestra parroquia durante el cierre por CO-
VID. Necesitamos hacer un mejor trabajo de planifi-
cación para el futuro. 

También sabemos que el intercambio de 
papel y de dinero en efectivo hace pro-
penso el cultivo de gérmenes. Ayúdenos 
a proteger nuestros contadores de dine-
ro, el personal parroquial y los feligreses 
utilizando este método de donación sim-
ple, seguro y conveniente. 

Su sacrificio y generosidad nos han permitido superar  
importantes desafíos durante las 15 semanas que estuvi-
mos cerrados. Estamos sinceramente agradecidos a to-
das las familias de la Ascensión por su apoyo. 
 
Con su apoyo financiero y la dedicación de nuestro per-
sonal parroquial, movilizamos nuestros esfuerzos duran-
te el cierre para superar las dificultades tecnológicas, ce-
lebrar la misa virtualmente, brindar servicios a los necesi-
tados y encontrar formas interesantes de participar en 
las redes sociales. 
 
Para el futuro de nuestra parroquia y el bienestar de 
nuestros feligreses, este otoño nos estamos embarcando 
en un Programa de Corresponsabilidad Parroquial. 
 
A través de esta iniciativa, tenemos la intención de apo-
yar a nuestra parroquia y asegurar su vitalidad continua. 
 
Recibirán una carta en sus hogares en las próximas sema-
nas. Les pedimos que respondan a este llamado partici-
pando: 

Conéctense con nosotros en Facebook: 
 
Ayúdenos a APOYAR con su ofrenda a través de 
donaciones en línea: 
www.givecentral.org/bsp 
 
Ayúdenos a ACTUALIZAR nuestro registro parro-
quial: completando la tarjeta de respuesta inclui-
do en su carta o utilice el formulario de respues-
ta en línea: www.cfbq.org/PSP 

Programa de Corresponsabilidad Parroquial 

Únase a nosotros para apoyar a 

Santísimo Sacramento 

DECEMBER 20TH, 2020
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Too sick for Mass? 
Watch  the Mass from our website 

www.blessedsacrament.nyc
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